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Nous vous remercions d’avoir acheté un produit HUMAX. Veuillez lire attentivement ce manuel de 
l’utilisateur afin d’installer, d’utiliser et d’assurer la maintenance de ce produit en toute sécurité et dans 
des conditions optimales. Conservez ce manuel de l’utilisateur à proximité de votre produit pour pouvoir 
le consulter ultérieurement. Les informations contenues dans ce manuel de l’utilisateur sont susceptibles 
d’êtres modifiées sans préavis.

Droit d’auteur (Copyright © 2014 HUMAX Corporation)

La copie, l’utilisation ou la traduction de tout ou partie de ce document sont interdites sans l’accord 
préalable écrit d’HUMAX, sauf dans le cas d’une preuve de propriété intrinsèque au droit d’auteur 
(copyright) et à la loi relative au droit d’auteur.

Garantie

La garantie ne couvre pas les pièces détachées rendues défectueuses par une utilisation inadéquate des 
informations contenues dans ce manuel.

Marques commerciales

Avis
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Avertissements, mises en garde et remarques

situations dangereuses.

et informations de plus ou moins grande importance afin de l’aider à comprendre, utiliser et assurer la 
maintenance de l’installation.

Signification des symboles

Afin de réduire le risque de décharge électrique, n’enlevez pas le couvercle (ou la partie arrière). 
L’appareil ne contient aucune pièce détachée à changer par l’utilisateur. Confiez l’entretien à du 
personnel qualifié.

Ce symbole indique une tension dangereuse à l’intérieur du produit qui présente un risque de 
décharge électrique ou de blessure

Ce symbole indique des instructions importantes accompagnant le produit.

Instructions à propos du symbole ‘WEEE’

des déchets et recycler ce produit de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation 
durable des ressources matérielles. Cela permettra de préserver l’environnement ainsi que la 
santé humaine grâce au contrôle des déchets.

Contactez votre fournisseur et consultez les conditions générales du contrat d’achat. Ce produit ne 
doit pas être mélangé aux autres déchets commerciaux.

Contactez votre fournisseur et vérifier les termes et conditions du contrat d’achat. ce produit ne doit 
pas être mélangé avec d’autres déchets commerciaux. 

Métropolitain et Monaco, au profit de personnes physiques, pour un usage privé et personnel.

Avis



Ce produit a été fabriqué en conformité avec les normes de sécurité internationales. Veuillez lire les 
recommandations de sécurité suivantes.

Instructions et recommandations de sécurité

    des doutes sur le type d’alimentation fournie à votre domicile, consultez votre compagnie d’électricité.

    ou une décharge électrique.

3.  LIQUIDES

être posé sur l’appareil.

4.  NETTOYAGE

5.  VENTILATION

    électromagnétiques comme le téléviseur ou le magnétoscope.

    ou toute surface similaire.

Avertissement de sécurité



Avertissement de sécurité

    que vous avez suivi les instructions de montage du fabricant.

    d’où il pourrait tomber.

    ger l’appareil.

    n’est pas sous surveillance et lorsqu’il n’est pas utilisé pendant de longues périodes. Cela permettra de le protéger 
    contre la foudre et les surcharges électriques.

    ou endommager des pièces.

    tachées indiquées par le fabricant ou bien des pièces ayant les mêmes caractéristiques que la pièce d’origine.

Avertissement

    ne fonde.

    pas.

    Cela pourrait endommager le produit et réduire sa durée de vie.

4.  Disque dur

    fonctionnement.

    vais usage de la part des utilisateurs.
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1. Avant d’utiliser ce produit

Ce chapitre fournit des instructions détaillées sur le produit et ses accessoires.

1.1 Contenu de la boîte

Brochure de Service TNTSAT
(Carte TNTSAT)

Télécommande

Piles

Câble HDMI

  dur externe.



1. Avant d’utiliser ce produit

1



1.3 Accès conditionnel

Insertion de la carte TNTSAT

à la carte. 

à la carte.

1. Avant d’utiliser ce produit

Carte TNTSAT
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4.  HDMI
 

6.  DC JACK

1. Avant d’utiliser ce produit

1 2 5 63 4



12

1.5 Télécommande

la télécommande est susceptible d’être modifiée sans préavis.

2

5

7

1

4

6

3

1. Avant d’utiliser ce produit

1. SILENCE

2. VEILLE 

3. 

4. GUIDE 

5. LISTE
 Affiche la liste des programmes enregistrés.

6. MENU
  Affiche le menu principal.

   



1. Avant d’utiliser ce produit

11

12

13

15

8

10

14

16

9

9. OK
 

 l’opération sélectionnée. Affiche la liste de 

 .

       menu en cours d’affichage.

12. TEXT (TEXTE) 
   
   mode télévision, et inversement.

       rouiller, supprimer ou renommer.

16. INFO 

       et au programme.



   Les boutons de couleur sont utilisés lorsque 

       en mode de visionnage normal.

       en mode de visionnage normal.

       en mode de visionnage normal.

18. 
   

19. 
          Avance rapide à grande vitesse.
          Chaque fois que vous appuyez sur cette
          touche, la vitesse d’avance rapide
          est augmentée.

20. 
   
   que vous appuyez sur cette touche la
   vitesse de rembobinage est augmentée.

21. 
   
   pause le programme en direct ou 
   l’enregistrement.

22. AUDIO 
   Affiche les options audio disponibles.

23. 
   

24. 
   

25. 
   Arrête un enregistrement ou 
   retourne au programme direct.

1. Avant d’utiliser ce produit

1918

2120

2322

2524

17



1. Appuyez sur le clip du couvercle des piles et ouvrez le couvercle.

quée sur la pile.

1. Avant d’utiliser ce produit

P
ILE

S



2. Installation

Ce chapitre décrit comment brancher votre produit à la télévision avec du matériel particulier afin d’obtenir 
une qualité de signal optimal. Le produit propose diverses interfaces pour brancher le téléviseur, le 

                         votre revendeur local.

2.1 Branchement de l’antenne

Le panneau arrière comprend respectivement une entrée.  

 



2. Installation

2.2 Branchement du téléviseur et du magnétoscope

2.2.1 L’utilisation d’un connecteur HDMI

HDMI



l’aide d’un câble péritel.

2. Installation

S/PDIF

TV
SCART



2. Installation

2.3 Mise en marche



3.1 Sélectionnez la langue
La langue vous permet de sélectionner la langue 

Appuyez sur le bouton VERT pour passer à l’étape 
suivante. 

3.2 Vidéo et audio 
Vidéo et audio vous permet de modifier les options 

Note 

3. Assistant d’installation
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3. Assistant d’installation

Le réglage de l’antenne et du satellite

Vous pouvez choisir parmi les types de systèmes de réception suivants, en fonction de votre antenne et de 

 

employé par les utilisateurs. 

Cette option est utilisée lorsque vous disposez d’une antenne motorisée. Veuillez vous reporter au 
manuel d’utilisation de votre antenne motorisée pour plus d’informations.

Utilisé lorsque votre installation dispose d’un moteur compatible avec le système Usals..



22

OK.

2. Appuyez sur le bouton VERT pour passer à l’étape

suivante. 

OK pour afficher la liste des fréquences. 

de transpondeur et le débit de symboles.

3.4.2 Chaîne via DiSEqC 1.0 

d’un satellite. 

OK. 

scanner (dans cet exemple, sélectionnez Astra). 

scanner (dans cet exemple, sélectionnez Hotbird) 

satellites.

3. Assistant d’installation



 VERT pour passer à l’étape 
suivante. 

appuyez sur OK. 

VERT pour passer à l’étape 
suivante. 

VERT pour procéder à la

3. Assistant d’installation



OK pour confirmer le résultat de la

VERT
    pour passer à l’étape suivante.

Vous devez réexécuter le scan à l’issue de l’installation 
initiale pour être en mesure de rechercher d’autres 

3. Assistant d’installation



3.5 Contrôle parental

1. Verrouillage du menu principal
 
 

 
 

3. Déconseillés aux moins de (10, 12, 16, 18 ans)
 

    utilisant cette option.

Appuyez sur le bouton VERT pour passer à l’étape suivante. 

Appuyez sur le bouton VERT

3. Assistant d’installation



volume et autres fonctionnalités courantes.

4.1 Changement de chaîne
 

 
nage en appuyant sur le bouton P+-/P-. 
Vous pouvez aussi saisir directement le numéro de 

NUMÉRIQUES (0-9). 
LIST (LISTE), 

.   
 TV/RADIO pour passer des 

sement. 

BACK (RETOUR).

4.2 Contrôle du volume 
 

 
VOL+/ VOL- pour régler le 

volume.

4. Fonctionnalités basiques



MUTE pour arrêter le son 
temporairement.

  

4. Fonctionnalités basiques



4.4 Largeur d’écran
Vous pouvez régler le format d’affichage. 

   tez utiliser le format d’origine de l’écran.

.

   l’écran. 

4.5 Audio
Vous pouvez sélectionner votre langue favorite dans Audio si le programme en cours est disponible en 
plusieurs langues. 

1. Appuyez sur le bouton AUDIO
s’affiche. 

OK pour confirmer.

1. Appuyez sur le bouton SOUS-TITRAGE.

bouton OK.

en bas de l’écran.

le bouton SOUS-TITRAGE et sélectionnez l’op tion 
OK pour confirmer. 

4. Fonctionnalités basiques



4. Fonctionnalités basiques

4.7 Télétexte

d’information.

1. Appuyez sur le bouton TÉLÉTEXTE. La page du 
télétexte s’affiche.

numéro de page à l’aide des boutons NUMÉRIQUES 
(0-9).



i-plate
vous regardez un programme, vous pouvez consulter les informations relatives au programme en 

GAUCHE/DROITE pour afficher le mode de 
navigation. Appuyez sur le bouton GAUCHE/DROITE pour voir les informations de programme 

Les informations générales s’affichent à l’écran de la manière suivante.

)

4. Fonctionnalités basiques



programme en cours. Appuyez sur le bouton i lorsque 
le bandeau d’information s’affiche pour voir les 
informations détaillées. Appuyez sur le bouton i une 

 

4. Fonctionnalités basiques



LIST (LISTE) lorsque vous visionnez un programme. 

TV/RADIO. 

5. Liste des chaînes



BLEU
groupe préféré afin d’utiliser l’option BLEUE
section intitulée 5.1 Groupe de chaînes préférées.   

    

Liste des chaînes

1. Appuyez sur le bouton MENU et sélectionnez
Opération des chaînes. 

5. Liste des chaînes 



Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK.

Editer la liste des chaînes

BLEU pour accéder au 
menu Favoris.

5. Liste des chaînes 



OPT pour appeler le menu Editer la
chaîne.

sur OK. Le menu Nom du groupe

OK. “john

ROUGE 

5. Liste des chaînes 



ter à “john” en appuyant sur le bouton PAUSE. La \
marque ‘V’
sélectionnée. 

OPT

favoris puis appuyez sur OK.

11. Appuyez sur OK 
nes sélectionnées sont regroupées dans la liste 

TV/RADIO et créer 

5. Liste des chaînes



Le Guide des programmes
par heure et par date. Vous avez la possibilité de personnaliser votre propre guide des programmes pour 

GUIDE ou EXIT (SORTIE)

Le Guide des programmes

GUIDE puis sur le bouton ROUGE

Guide des 
programmes. 

P-/+
programmation. 
EXIT (SORTIE) / BACK (RETOUR)
mode en direct.
OK
regarder l’événement de programmation sélection 
né.  
OPT
par date, heure et genre.
TEXT
informations de programmation. 

ENR

6. Guide des programmes



(1 heures) (2 heures)

6. Guide des programmes



Ce mode vous permet de naviguer à travers les 

afin que vous puissiez trouver rapidement le 
programme qui vous intéresse. 

6.4 La liste de programmes memorises 
La liste de programmes mémorisés affiche les 
événements d’enregistrement pris en compte. 

Vous pouvez consulter la liste des enregistrements 
prévus. 

BACK (RETOUR)
programmes 
OPT

6.5 Suppression de la liste de programmes mémorisés
 

2. Appuyez sur le bouton OPT
programmation. 

OK.

6. Guide des programmes



6.6 Modification de la liste de programmes mémorisés 
 

OK. 

Modifier la Minuterie

6. Guide des programmes



recherche intelligente pour vous aider à trouver les informations exactes que vous recherchez en quelques 

1. Appuyez sur GUIDE
programmes. 

2. Appuyez sur le bouton TEXT (TEXTE). Le menu

dans les titres des programmes.

avec la liste des genres fournis.

 

6. Guide des programmes



6. Guide des programmes

avez trouvé le programme recherché, appuyer sur 
OK pour regarder ou sur ENR pour programmer un 
enregistrement. 

facilite grandement la programmation d’un enregistrement. 

1. Appuyez sur Guide pour appeler le menu Guide des 
programmes.



souhaitez enregistrer.

OK et appuyez sur OK. L’icône d’enre 

tionné.

6. Guide des programmes



6. Guide des programmes

6.9 Option d’enregistrement 

1. Appuyez sur Guide pour appeler le menu Guide des 
programmes.

souhaitez enregistrer. 

REC

REC



gistrement.     
  

 dimanche au samedi

OK. 

6. Guide des programmes



6. Guide des programmes

6.10 Gestionnaire de conflits d’enregistrements 

conflit de programmation.

2. Appuyez sur le bouton OPT pour appeler le menu 
Option de programmation. 

tions, soit en modifier une. 



(MENU > Préférences de l’utilisateur > Langue)
Langue

1. Appuyez sur le bouton MENU .

sur OK .
langue et appuyez sur OK .

préférences de langue

.  

EXIT 
ou vous pouvez retourner à l’utilisateur Menu Préférences en appuyant sur RETOUR pour des réglages 
supplémentaires.

7.2 Contrôle parental (MENU > Préférences de l’utilisateur > Code parental)
Contrôle parental vous permet de définir que les limites de chaque programme en fonction de l’âge 
du spectateur ou modifier votre mot de passe précédent . Vous pouvez également verrouiller les 
modifications que vous avez faites en utilisant le verrouillage de l’installation.

 
   Astuce 

7.2.1 Code parental
Verrouillage parental

vous pouvez protéger l’ réglages des paramètres du menu principal d’être modifié par quelqu’un d’autre 

programmes que vous ne leur souhaite pas de regarder. 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le menu principal. 

2. Choisissez de préférence de l’utilisateur et appuyez sur OK.

OK code PIN s’affiche. 



(le mot de passe par défaut est 1111).

parental

A. OUI est sélectionné si vous voulez protéger les principaux paramètres du menu.
Non.

cette option.

sur EXIT RETOUR pour des 
réglages supplémentaires. 

7.2.2 Changement mot de passe (MENU > Préférences utilisateur> Verrouillage parental)

le mot de passe actuel.

1. Appuyez sur MENU et sélectionnez Préférences de 
l’utilisateur. 

sur OK

Entrer un nouveau code
appuyez sur OK .

numérique(0-9) boutons.



7.3.1 Créer un disque dur externe dédié (MENU > Réglage du récepteur > Stockage) 

externe dédié. 

1. Appuyez sur MENU 
récepteur.

Stockage et appuyez sur OK. Le menu 
Stockage

sur OK.

 

OK pour commencer. Une instruction 

.

OK

. 

supprimées lors de son formatage.     



Le menu Régler le disque dur du fichier (3/3) .

GAUCHE/DROITE 
.  

temporel en utilisant les boutons GAUCHE/DROITE 

Remarque 

OK.  

connecté. 

redémarrera.

si le processus a réussi en appuyant sur le bouton 
MÉDIA. Le menu Navigateur média



7.3.2 Formater un disque dur USB (MENU > Réglage du récepteur > Stockage) 

1. Appuyez sur MENU 
récepteur. 

OK. Le menu 

7.3.3 Utilisation d’une clé USB 

. 

U
SB clé USB ou disque dur externe (non fournit)



 

appuyant sur le bouton MÉDIA. Le menu Navigateur
média

. 

OK



Vous avez la possibilité de configurer les paramètres de sortie audio et vidéo. 

(MENU > Réglage du récepteur > Audio/vidéo)

1. Appuyez sur MENU et sélectionnez Réglage du récepteur. 
Audio/Vidéo et appuyez sur OK.

Réglage audio et appuyez sur OK.

actif
arret

     est par la télévision. 

     utiliser la sortie audio numérique. 

sur EXIT (SORTIE), ou retourner au menu Réglage du récepteur en appuyant sur BACK (RETOUR)
pour définir d’autres paramètres.



 (MENU > Réglage du récepteur > Audio/vidéo)

1. Appuyez sur MENU et sélectionnez
Réglage du récepteur. 

Audio/Vidéo et appuyez sur OK.

Réglage vidéo et appuyez sur OK. Le menu Réglage vidéo

HDMI/YUV. 

aux lettres.



HDMI/YUV

HDMI/ YUV



7.5 Autres paramètres 
Vous avez la possibilité de configurer d’autres paramètres tels que la durée d’affichage des informations, le 

(MENU > Préférences de l’utilisateur > Etc.)

1. Appuyez sur MENU pour appeler
le Menu principal. 

Préférences de l’utilisateur et
appuyez sur OK.

Etc. et appuyez sur OK



7.5.2 Modification de la durée de bannière de lecture
(MENU > Préférences de l’utilisateur > Etc.)

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 
Préférences de l’utilisateur et appuyez sur OK.

 Etc. et appuyez sur OK .
.  

retourner au mode direct en appuyant sur EXIT (SORTIE) 
l’utilisateur en appuyant sur BACK (RETOUR) pour définir d’autres paramètres.

(MENU > Préférences de l’utilisateur > Etc.)

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 
Préférences de l’utilisateur et appuyez sur OK.
Etc. et appuyez sur OK

mer, forêt ou dégradé de gris.



7.5.4 options d’enregistrement
(MENU > Préférences de l’utilisateur > Options d’enregistrement)

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 
Préférences de l’utilisateur et appuyez sur OK.

OK
 

Timeshift automatique

Durée d’enregistrement par défaut 

Temps avant l’enregistrement 

option, vous avez davantage de chances de ne pas manquer l’enregistrement du début du program 
me.
   

Temps après l’enregistrement 

davantage de chances de ne pas manquer l’enregistrement de la fin du programme.  



   

8.1 Editer la liste des chaînes
L’option Editer la liste des chaînes vous permet de supprimer, déplacer, sélectionner, renommer, verrouiller 

8.1.1 Suppression de chaînes 

1. Appuyez sur le bouton MENU.
Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.
Editer la liste des chaînes et appuyez 

sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

et appuyez sur le bouton PAUSE
à appuyer sur le bouton PAUSE
tes sont automatiquement sélectionnées. La mar 
que ‘V’ 
nées.  

8. Editer la chaîne



8. Editer la chaîne

OPT. Le menu Editer la

chaîne 

OK pour 

8.1.2 Déplacement de chaînes 

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur

OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes



PAUSE
à appuyer sur le bouton PAUSE
‘V’ .  

OPT. Le menu Editer la
chaîne

OK pour 
Editer

la liste des chaînes

HAUT/BAS. Appuyez sur OK pour 
confirmer. 

8. Editer la chaîne



8. Editer la chaîne

   Conseil 

1. Appuyez sur le bouton MENU.
Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.
Editer la liste des chaînes et appuyez 

sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

rouiller et appuyez sur le bouton OPT. 
OK. Le 

.



8.1.4 Ignorer des chaînes 
 liste de chaînes. 

1. Appuyez sur le bouton MENU.
Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.
Editer la liste des chaînes et appuyez 

sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

et appuyez sur le bouton OPT.
OK. 

manière. 

la Liste de chaînes
menu Editer la liste des chaînes. 

8. Editer la chaîne



8. Editer la chaîne

8.1.5 Sélection de chaînes en bloc 

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

et appuyez sur le bouton OPT.

appuyez sur OK. 

HAUT/BAS.  

‘V’ 
sélectionnées.  

OPT.



renommer et déplacer des groupes préférés.

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.

 liste des chaînes et appuyez 
sur OK. liste des chaînes . 

le bouton OPT.

Ajouter au groupe de favoris (ici, 

OK
née. 

appuyant sur le bouton BLEU. 

8. Editer la chaîne



8. Editer la chaîne

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 
OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

BLEU et sélectionnez une 

.

OPT et sélectionnez 

OK
née.  

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 
OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

BLEU, puis à nouveau sur le 
bouton BLEU pour voir la liste des groupes préférés 
disponibles (john dans l’exemple présent)

modifier, puis appuyez sur OK. 

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 
OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

BLEU, puis à nouveau sur le 
bouton BLEU pour voir la liste des groupes préférés
disponibles (john dans l’exemple présent).



modifier et appuyez sur OK. (john dans l’exemple 
présent) 

OPT et sélectionnez 
Renommer un groupe de favoris. 

OK pour changer le nom du 
groupe préféré sélectionné. 

  

OK pour confirmer. 

BLEU. 

1. Appuyez sur le bouton MENU.

Opération des chaînes et appuyez sur 

OK.

Editer la liste des chaînes et appuyez 
sur OK. Le menu Editer la liste des chaînes . 

BLEU, puis sur le bouton 

OPT.

puis sélectionnez le groupe préféré que vous sou 
haitez supprimer à l’aide du bouton GAUCHE/ 
DROITE . 

OK pour confirmer.

8. Editer la chaîne



           (MENU > Installation > Recherche de chaîne > Recherche TNTSAT/CANALSAT)
Cela permet de rechercher rapidement et automatiquement les chaînes de la TNT disponibles par satellite 
avec TNTSAT/CANALSAT (Sur le transpondeur 11856/27500)

1.Appuyez sur MENU puis sélectionnez Installation.

2. Appuyez sur OK et sélectionnez Recherche de chaîne

Recherche TNTSAT scan automatic et 

appuyez sur OK.

Mode Recherche Individuel ou Mode 

Recherche et appuyez sur OK.

OK

Remarque 

           (MENU > Installation > Recherche de chaîne > Recherche autimatique des chaînes en clair)

1. Appuyez sur MENU puis sélectionnez Installation.

Recherche de chaîne et appuyez

sur OK  

Recherche autimatique des chaînes en 

clair et appuyez sur OK.

(actif/arrét)

Commencer et appuyez sur OK.

Remarque 

9. Installation



9.1.3 
            (MENU > Installation > Recherche de chaîne > Recherche manuelle des chaînes en clair)
La recherche automatique des chaînes utilise les paramètres préprogrammés. Si certaines modifications 
sont apportées par rapport aux paramètres enregistrés, la recherche automatique des chaînes peut ne pas 
apporter des résultats de recherche optimaux. Dans ce cas, la Recherche manuelle des chaînes en clair est 
plus appropriée, si vous savez sur quels satellites et avec quels paramètres chercher.

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.

Installation et appuyez sur OK.

Recherche de chaîne et appuyez sur OK.

Recherche manuelle des chaînes en clair et appuyez sur OK. 
Le menu Recherche manuelle des chaînes

 

   dans la liste des fréquences.  

OK.

OK pour confirmer le résultat.

9. Installation 



9.2 Installation de l’antenne

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.

Installation et appuyez sur OK. 

Réglage de l’antenne et du satellite et appuyez sur OK. 

LNB simple  

Universal

 

OK.

OK.

DiSEqC 1.0

DiSEqC 1.1

Commutateur « engagé 

Commutateur « non engagé

9. Installation 
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Motorisé, DiSEqC 1.2

l’antenne
Un cran vers l’ouest Un cran vers l’est

<< <

Action

Motorisé, USALS

Ma longitude

Ma latitude

Ma Longitude
   l’ouest à l’aide des touches GAUCHE/DROITE.

Ma latitude 
   sud à l’aide des touches GAUCHE/DROITE.

Système OneCable

    plusieurs utilisateurs et élimine ainsi le recours à de nombreux câbles.

1. Appuyez sur MENU

et appuyez sur OK.

OK.

OK.
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protection de la fréquence de transmission, 

fréquence

Vous pouvez saisir une fréquence 
directement en saisissant un nombre.

Une fois les paramètres saisis, sélectionnez SAUVEGARDER et appuyez sur OK. Appuyez sur EXIT (SORTIE) 
pour quitter le menu ou appuyez sur BACK (RETOUR) pour revenir à la configuration Configuration de 

.

nombre de satellites de 1 à 2 et les options de 
OK pour afficher 

la fenêtre Configuration du satellite.

configurez le paramètre LNB

LNB simple de 9.2 Configuration d’antenne.



9.3 Modification de satellites  (MENU > Installation > Editer un satellite)  
Le menu Editer un satellite
satellites. 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.    

 Installation et appuyez sur OK. 

Editer un satellite et appuyez sur OK. Le menu Editer un satellite .

A. Ajout de nouveaux satellites 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu
principal. 

Installation et appuyez sur OK. 

 Editer un satellite et appuyez sur OK.

appuyez sur OK. 

NUMÉRIQUES (0-9). 

les touches GAUCHE/DROITE.

Ku Band et C Band. 

OK pour confirmer.  

9. Installation 



1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 
Installation et appuyez sur OK. 
Editer un satellite et appuyez sur OK. 

satellite à renommer. 
Editer le nom du satellite et appuyez 

sur OK. Le menu Nom du satellite .  

les boutons NUMÉRIQUE (0-9). 
OK pour confirmer le changement du 

nom de satellite.

C. Suppression de satellites 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 
Installation et appuyez sur OK. 
Editer un satellite et appuyez sur OK.
un satellite à supprimer. 
Supprimer un satellite et appuyez sur

OK. Un message vous invite alors à confirmer.  
OK pour confirmer la suppression du 

satellite sélectionné. 

9.4 Modification du transpondeur 

9.4.1 Ajout d’un nouveau transpondeur (MENU > Installation > Editer un transpondeur)

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 

Installation et appuyez sur OK. 

Editer un transpondeur et 
appuyez sur  OK. 

et appuyez sur OK.

9. Installation 



9. Installation 

Automatique
 

KS

9.4.2 Suppression d’un transpondeur (MENU> Installation > Editer un transpondeur)

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal. 

Installation et appuyez sur OK. 

Editer un transpondeur et appuyez sur OK.

un satellite et la fréquence du transpondeur à supprimer.

Supprimer un transpondeur et appuyez sur OK.

9.4.3 Modification du transpondeur (MENU > Installation > Editer un transpondeur)
1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.

Installation et appuyez sur OK.

Editer un transpondeur et appuyez sur OK.

un satellite et la fréquence du transpondeur à modifier.

Automatique
 

KS



1. Appuyez sur MENU et sélectionnez Réglage du récepteur.
2. Appuyez sur OK et sélectionnez Informations du récepteur.

Informations du récepteur

                         matériel.

La Réinitialisation d’usine vous permet de rétablir les paramètres par défaut du produit.

Avertissement 

1. Appuyez sur MENU et sélectionnez Réglage du 
récepteur.

2. Appuyez sur OK et sélectionnez Réinitialisation 
d’usine.

OK pour activer le menu 
Réinitialisation d’usine.

fenêtre Entrez le code PIN
code PIN pour entrer dans le 

OK
d’usine.

10. Configuration du récepteur



 (MENU> Réglage du récepteur > Réseau)

connexion réseau. 

 activé pour autoriser la détection 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.

Réglage du récepteur puis appuyez
sur OK.

Réseau et appuyez sur OK.

DHCP comme activé.

Obtenir une adresse IP et appuyez
sur OK.

désactivé pour saisir manuellement l’adresse 

1. Appuyez sur MENU pour appeler le Menu principal.

Réglage du récepteur puis appuyez
sur OK.

Réseau et appuyez sur OK.

DHCP

chaque valeur en utilisant les touches 
numériques (0~9).

Sauvegarder et appuyez sur OK pour 

Remarque: TN8000HD soutient un Humax USB dongle Wi-Fi. Si elle est reliée à TN8000HD via USB, le 
système va automatiquement détecter et afficher le menu de configuration en conséquence.

10. Configuration du récepteur



10. Configuration du récepteur

10.4 Mode veille (MENU > Réglage du récepteur > mode veille)
Ce menu permet d’éteindre automatiquement le terminal s’il n’est pas utilisé. Le terminal détecte si 

1. Appuyez sur MENU et sélectionnez Réglage du
récepteur.

mode veille et choisissez l’une des
valeurs suivantes

arrét désactive la fonction Mode veille.
4 heures, 5 heures, 6 heures, 7 heures, 8 heures

Remarque : si vous ne voulez pas utiliser cette fonction, configurez-la sur Off. Si le terminal s’éteint 
subitement, veuillez vérifier si cette fonction est activée ou non.



satellite

Longitude

l’utilisateur 

Langue
Langue audio principale

Code parental
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récepteur

Audio

vidéo

Adresse MAC

Masque de sous réseau

Mode veille

Accès sous 



11.2 Dépannage

centre d’assistance local pour obtenir des instructions.

1. Aucun message n’est affiché sur le panneau avant. (Le produit ne s’allume pas.)

2. Aucune image n’est affichée sur le téléviseur

les conditions météorologiques.
Remarque
qualité du son et de l’image peut être temporairement dégradée. Cependant, la mauvaise qualité de l’image 
et du son pour raisons météorologiques ne peut être considérée comme un défaut du produit.

permettant un bruit encore plus réduit.

le récepteur du produit.

11. Annexe
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cela signifie qu’aucun logiciel n’est disponible.

correctement.

souhaitez voir.

souhaitez voir.

attendez que l’enregistrement soit fini.

terminé.

mais reste discret la plupart du temps.

depuis longtemps, il se peut que cela ne fonctionne pas. Contactez le distributeur du produit.

connexion.
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Modèle disque USB HDD externe
TN8000HD

Affichage

1 touches (alimentation)

Non

1

1

1

USB 2.0 1

Lecteur de carte à puce

RJ45 (Ethernet) 1(pas de fonction)

Spécifications physiques

Couleur Noire

Accessoires

type fixe)



Main Features

Principales fonctionnalités logicielles

1. Installation
Menu antenne et installation

2. Opération des chaînes

3. Paramètres utilisateur Verrouillage parental

Verrouillage du menu principal

4. Guide des programmes  
     avancé

Mode grille

11. Annexe
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11.4 Glossaire 

1. DiSEqC (Digital Satellite Equipment Control)

2. Dolby Digital Plus

3. DVB (Digital Video Broadcasting)

terrestres.

4. EPG (Electronic Programme Guide)

5. FEC (Forward Error Correction)

6. Fréquence

7. FTA (Free- To-Air)

d’abonnement.

8. Hi-Fi (High Fidelity)
Caractéristiques des appareils audio pouvant restituer toutes les fréquences audio audibles par une 

qualité d’appareil audio, comme par exemple les enregistreurs stéréo à cassette.

9. LNB (Low Noise Block)
Appareil monté sur un bras faisant face à votre antenne satellite, se concentrant sur les signaux satellite. 

récepteur satellite via un câble coaxial.



10. OSD (On Screen Display)

11. OTA (Over the Air)
Norme de transmission de logiciel pour l’équipement, via un système de diffusion. Les fabricants se 
réservent le droit de décider de la publication de logiciels pour leurs produits.

12. Polarisation

verticales comme horizontales. Cela signifie qu’une fréquence peut être utilisée deux fois.

13. PID (Packet Identifier)

14. QPSK (Quaternary Phase Shift Keying)

15. RF (Radio Frequency)

16. Modulateur RF

17. Câble Péritel
Norme de connecteur à 21 broches pour la connexion de deux éléments d’équipement d’audiovisuel 
tels qu’un téléviseur et un magnétoscope. Chaque appareil disposera d’un connecteur femelle à 21 
broches, un connecteur mâle aux deux extrémités étant utilisé pour connecter les périphériques.

18. Carte à puce

adéquat.

19. S/PDIF (Sony/Philips Digital Interface format)

numériques entre deux appareils sans conversion depuis et vers l’analogue, ce qui pourrait nuire à la 
qualité du signal.

20. S-Video (Super-Video)

11. Annexe
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(luminosité) et chrominance (couleur) sont transmis séparément, ce qui permet d’obtenir une clarté 
d’image encore plus grande.

21. Transpondeur
Un satellite est divisé en éléments appelés transpondeurs. Un transpondeur est une section de 

et services.

22. PVR (Personal Video Recorder)

disques durs intégrés.

23. TSR (Time Shifted Recording)

24. HDD (Hard Disk Drive)

avec une couche de matériau ferromagnétique. Un transpondeur est une section de distribution du 

22. PVR (Personal Video Recorder)

disques durs externes.

23. TSR (Time Shifted Recording)

24. HDD (Hard Disk Drive)

avec une couche de matériau ferromagnétique.
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11.5 Service et assistance
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Noyau Linux

dosfstools
udhcpc

Logiciel FreeType License (FTL)

libupnp
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La copie et la distribution de copies exactes de ce document sont autorisées,
mais aucune modification n’est permise.

de modifier les logiciels libres, et à assurer que ces logiciels sont libres pour tous leurs utilisateurs.

Vous pouvez aussi l’appliquer aux bibliothèques qui sont les vôtres.

libres (et de facturer ce service, si vous le souhaitez), de recevoir le code source ou de pouvoir l’obtenir 
si vous le souhaitez, de pouvoir modifier les logiciels ou en utiliser des éléments dans de nouveaux 
programmes libres et pour vous informer que vous pouvez le faire.

vous refuser ces droits ou de vous demander d’y renoncer.
Certaines responsabilités vous incombent en raison de ces limitations si vous distribuez des copies de ces 
bibliothèques, ou si vous les modifiez.

rémunération, vous devez accorder aux destinataires tous les droits dont vous disposez. Vous devez 

bibliothèque, après avoir apporté des modifications à la bibliothèque et l’avoir recompilée. Vous devez 
également leur montrer les présentes conditions afin qu’ils aient connaissance de leurs droits.

(1) nous sommes titulaires des droits d’auteur de la bibliothèque, et (2) nous vous délivrons cette licence, 

par quelqu’un d’autre puis transmis à des tiers, nous voulons que les destinataires soient mis au courant 

puisse entacher la réputation de l’auteur originel.
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risque que les distributeurs d’un programme libre fassent des demandes individuelles de licence de 

ou qu’aucune licence ne doit être concédée.

ordinaire. Veillez à la consulter dans son intégralité et n’émettez pas l’hypothèse que tout ce qu’elle inclut 
est identique à la licence ordinaire.
La raison pour laquelle nous possédons une licence publique distincte pour certaines bibliothèques 

Lorsqu’un programme est lié à une bibliothèque, sans modifier la bibliothèque, cela revient en quelque 
sorte à utiliser simplement la bibliothèque et est équivalent à l’exécution d’un utilitaire ou d’une 
application. Cependant, du point de vue textuel et légal, le fichier exécutable lié forme un ouvrage 
combiné, dérivé de la bibliothèque originale et la licence publique générale le traite en tant que tel.

bibliothèques, ne promeut pas efficacement le partage de logiciel, car la plupart des développeurs n’ont 
pas utilisé les bibliothèques. Nous en avons conclu que des conditions moins restrictives promouvront 
avec plus d’efficacité le partage.
Cependant, une liaison sans limites des programmes non libres enlèverait aux utilisateurs de ces 
programmes tous les avantages du caractère libre des bibliothèques. Cette licence publique générale de 
bibliothèque a pour but de permettre aux développeurs de logiciels non libres d’utiliser des bibliothèques 
libres, tout en protégeant votre liberté en tant qu’utilisateur de tels logiciels de modifier les bibliothèques 

bibliothèques libres.

fonctionne uniquement avec la bibliothèque.
Notez qu’il est possible pour une bibliothèque d’être couverte par la licence publique générale plutôt que 
par cette licence spéciale.

titulaire des droits d’auteur ou toute autre partie autorisée, stipulant qu’elle peut être distribuée au titre

ou données logicielles préparées de sorte qu’elle puisse être facilement liée à d’autres applications 
logicielles (utilisant certaines de ces fonctions et données) pour former des fichiers exécutables. La « 
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bibliothèque, le code source complet signifie le code source de tous les modules qu’elle contient, plus tout 
fichier de définition d’interface, ainsi que les scripts utilisés pour contrôler la compilation et l’installation 
de la bibliothèque. Les activités autres que la copie, la distribution et la modification ne sont pas couvertes 
par la présente Licence ; elles sont hors de son champ d’application. L’opération consistant à exécuter la 

chaque copie, l’avis de droit d’auteur adéquat et une exonération de garantie ; que vous gardez intacts 
tous les avis faisant référence à la présente Licence et à l’absence de toute garantie ; et que vous fournissez 

Vous pouvez faire payer l’acte physique de transmission d’une copie, et vous pouvez, à votre discrétion, 
proposer une garantie contre rémunération.

b) Vous devez munir les fichiers modifiés d’avis bien visibles stipulant que vous avez modifié ces fichiers, 
ainsi que la date de toute modification.
c) Vous devez prendre les dispositions nécessaires pour que l’ouvrage soit concédé comme un tout, à titre 
gratuit, à n’importe quel tiers, au titre des conditions de la présente Licence.

devant être fournies par une application logicielle utilisant cet élément, à l’exception d’un argument passé 

pertinent de ses caractéristiques.

ouvrages indépendants distincts en eux mêmes, alors la présente Licence et ses conditions ne s’appliquent 
pas à ces éléments lorsque vous les distribuez en tant qu’ouvrages distincts. Mais lorsque vous distribuez 

distribution de ce tout doit être soumise aux conditions de la présente Licence, et les autorisations qu’elle 
octroie aux autres concessionnaires s’étendent à l’ensemble de l’ouvrage et par conséquent à chaque 
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distribution ne place pas cet autre ouvrage dans le champ d’application de la présente Licence.

d’autre modification à ces avis.

ne constituant pas une bibliothèque.

l’accompagner de l’intégralité du code source correspondant, sous une forme lisible par un ordinateur, 

utilisé pour l’échange de logiciels.

distribution du code source, même si les tiers ne sont pas contraints de copier le code source en même 

sort donc du cadre de cette Licence.

de distribution de tels exécutables.

ce n’est pas le cas pour le code source. Cette précision prend toute son importance s’il est possible de lier 

données et ce par quoi elles sont lues ou modifiées, ainsi que de petites instructions macros ou fonctions 

non restreinte, qu’il constitue ou non, du point de vue légal, un ouvrage dérivé (mais les exécutables 
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conditions autorisent la modification de cet ouvrage pour utilisation personnelle, ainsi que l’ingénierie à 
revers afin de déboguer ces modifications.

ainsi qu’une référence expliquant à l’utilisateur où il pourra trouver une copie de la présente Licence. Vous 

ordinateur, ainsi que les éventuelles modifications que vous lui avez apportées pour réaliser cet ouvrage 

recompiler l’application afin d’utiliser la version modifiée de ces définitions.)

de la distribution.

l’environnement standard de développement du système d’exploitation mis en œuvre (sous forme de code 
source ou binaire) et les composants principaux (compilateurs, bibliothèques, noyau, etc.) constituent une 

bibliothèques propriétaires qui habituellement n’accompagnent pas le système d’exploitation. Une telle 

au sein d’un exécutable distribué par Vous.

qui forment un ouvrage basé sur cette dernière, avec des fonctionnalités issues d’autres bibliothèques, 
non couvertes par la présente Licence, et distribuer la bibliothèque résultante, s’il est autorisé par ailleurs 

la combiner aux autres fonctionnalités de bibliothèques. Cet ensemble doit être distribué selon les 
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licence, ou distribuer la bibliothèque d’une autre manière est réputée non valable, et met immédiatement 

droits, au titre de la présente Licence ne verront pas leurs autorisations résiliées aussi longtemps que 

ouvrages basés sur lui. Ces actions sont interdites par la loi si vous n’acceptez pas la présente Licence. 

licence est automatiquement concédée au destinataire par le concédant initial de la licence, l’autorisant 

imposer une quelconque limitation supplémentaire à l’exercice des droits octroyés au titre des présentes 
par le destinataire. Vous n’avez pas la responsabilité d’imposer le respect de la présente Licence à des tiers.

pour toute autre raison (non limitée à un problème de brevet), des obligations vous sont imposées (que 

à satisfaire simultanément vos obligations au titre de la présente Licence et toute autre obligation 

pour vous de satisfaire à la fois à la licence du brevet et à la présente Licence serait de vous abstenir 

particulière quelconque, le reste de l’article s’applique. La totalité de la section s’appliquera dans toutes les 
autres circonstances.
Cet article n’a pas pour but de vous induire à transgresser un quelconque brevet ou d’autres 
revendications à un droit de propriété ou à contester la validité de la moindre de ces revendications ; cet 

au large éventail de logiciels distribués par ce système en se fiant à l’application cohérente de ce système ; 

d’un quelconque autre système et un concessionnaire ne peut imposer ce choix.
Cet article a pour but de rendre aussi clair que possible ce que l’on pense être une conséquence du reste 
de la présente Licence.

des brevets ou par des interfaces soumises au droit d’auteur, le titulaire originel des droits d’auteur qui 
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distribution explicite qui exclut ces pays afin que la distribution soit permise seulement dans ou entre les 

était écrite dans le corps de la présente Licence.

inquiétudes.

la réutilisation des logiciels en général.
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FIN DES CONDITIONS
Comment appliquer ces conditions à vos nouvelles bibliothèques

possible pour le public, le meilleur moyen d’y parvenir est d’en faire un logiciel libre que chacun peut 
redistribuer et modifier. Vous pouvez le faire en autorisant la redistribution sous ces conditions (ou les 

chaque fichier source pour signifier le plus efficacement possible l’absence de toute garantie ; chaque 

complet.

Une ligne donnant le nom du programme et une courte idée de ce qu’il fait.
Copyright (C) année nom de l’auteur

version 2 de la Licence, soit (à votre discrétion) une version ultérieure quelconque.

Cette bibliothèque est distribuée dans l’espoir qu’elle sera utile,

avec cette bibliothèque ; si ce n’est pas le cas, écrivez à la

Vous devriez aussi obtenir de votre employeur (si vous travaillez en tant que développeur) ou de 





Afin d’assurer la sécurité de la territorialité des droits, la durée de validité de la carte 
TNTSAT est de 4 ans. A l’issue de cette période, les clients TNTSAT sont invités à 
renouveler leur carte (voir les conditions de renouvellement  sur le site www.tntsat.tv )
Utilisation d’un décodeur et d’une carte TNTSAT exclusivement limitée au Territoire 
Français Métropolitain et Monaco, au profit de personnes physiques, pour un usage 
privé et personnel.


